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Iskoláink és a méhészet.
A/ okszerű méhészettel ma még 

csak nz intelligens osztály foglalkozik, 
llogj z hazánk közkincsévé váljék s 
hogy teliát a köznép és filldmivelo osz
tály között is minél inkább elterjedne: 
általános óhaj. De nem oly könnvii ezt 
eszközölni, mint amennyire a magas 
kormány és méhészeti apostolaink lel
kében erre a jóakarat megvan. A töhl- 
mivelö népben nincs meg a kellő is
meret. a melyre, mint alapra, az ok
szerű méhész-* helyezkedhetnék : de 
nincs meg benne a hajlamlóság sem, 
hogy tetemesebb jövedelemre való ki
látássá', az okszerűség követelte beru
házásokra, fölszerelésekre áldozzon. A 
jó példa és szép siker szó nélkül is 
hat ; mig az avatatlanságon megtört 
eredmény a hasonló műveltségűt is el
csüggeszti vissznrias/tja. ' kormány 
nem adhat többet, mint a menni i jut. 
Nem is vádolom ezért a korm ányt; a 
társadalomban rejlik a hiba. Az állam 
akként kénytelen jövedelmeit l» .- J.ani, 
ahogyan a körülmények engedik ; s az 
államháztartásban soha sem módosul
nak ugv a viszonyok, hogy a jelenlegi 
arány a tanítók előnyére megváltozzék. 
A földműves szűk ismeretköréhez még 
azon baj is járul, hogy nem tartja ide
jét elégségesnek az okszerű méhészke
désre, mert épen az időben van a me-

zőn legtöbb, legsürgősebb dolga. A föld
műves elfoglaltsága mellett egvkétszeri 
ügyetlenségből nem sikerült kísérlet elég 
arra, hogy többeknek kedvét szegje az 

I okszerű méhészettől.
| Az iskola lenne hivatva, hogy az 
j okszerű méhészetet alapos oktatással 
1 terjessze, megkcűveltesse. E végre töl

tetlen kivánalom, hogy a tanító is kép
zett méhész legyen

A méhészet terén elért, sikerekben 
az oroszlánrés, tagadhatatlanul a pa
poké tani 5ké állásuknál fog -a is 

- ők luvatvák a nép között térje-zteni 
| azt. Ennek a tudata indította arra a 
j kormányt, hogy az okszerű méhészetet 
' a tanítók közvetítésével általánosítsa, 
j De szerintem az ezen intézkedésben 
j rejlő jóakarat alig fog többet érni a 
j buzdításnál; általánosságban nem lesz 
| ennek kívánt sikere A mely tanítóban 

nincs hajlani a méhészet iránt ; a kit 
j nem a vágy indít arra, hogy e tárgyú 
I ismereteket es gyakorlottságot megsze- 
j rézzé, az a jelenlegi terv szerint, a 

tanitdképezdében nem lesz szakértő 
méhészjelölt, sem az életben méhész, 
vagy méhészeti tanitő.

Ha minden tanítót méhészszé akar 
képezni a kormány, akkor sokkal na
gyi,bű súlyt kell a képzőintézeteknek 
arra fektetni, mint a jelenlegi körül
mény között, a mikor méhészeti ván-

dortanitőink a legjobb esetbei: ké
pesek évente 2—3 esetné '.szőr 
egy-egy tanítóképzőbe és
szűkei,);: ,ást tartani. 11is.; . idő
a gyakoDati fogások megism sere 
sem elég, kivált ha az akkoi • ;árás 
erre éppei nem alkalmas vagy ha a 
méh iládok állapotához k ■ dősze- 
nillen azaz: még korai, avagy már 
kései volna azok bemutatása. S uüt ér 
az elméleti oktatás, h a g  akoi a : fogá
sokkal nem kisérhető az?! Viszont: 
mikoi nára  gyakorlati ügyességekre kí
vánja a méhészeti vándortanitó a nö
vendékeket oktatni, ezeknek akkor már 
alapos elméleti ismerettel kell birniok. 
A méhek azon természetrajzi es élet
tani ismerete pedig, amit a kepzőinté- 
zeti szaktanár nyújt, nem elég. E te
kintetben maga a tanár is — ha nem 
méhész — hiányos ismerettel h iú in , 
egyedid a vándortanitó adliaii ö azt 
kimerítően.

Csalódik, aki azt hiszi, h u . 2 —3 
előadáson főbb vonásokban átfutva az 
elméleti részen, ugyanakkor a gyakor
lati útmutatást is megadva a méhészeti 
vándortanitó: a növendék már be van 
vezetve a méhészeti ismeretekbe és a 
további tanulásra is szintén megnyere- 
tett. Legtöbbje szemei előtt nyomtala
nul eltűnik biz az, s rá sem gondol 
többe, mar csak azért sem, mert e

A g o r i c s á n e c z ,
I r ta  : U ellosics Ital in t . (Vége.)

M ég hullj iszik H v ég te l-n  kalá*ztenger — 
m inden szál végere m in tha  sziuarany ka lá ris  lenne 
fiizva —  h hány ja-veti a búzav irág  fel to lakodo tt 
kék fe j.cs líé tt. O ito h a  sü ldő  nyúl belefurakodik  
fényes, *árga pálczái közé a hűvös á rn y a k é r t;  
k u tto g a tó  fürjek  Hac kái szaladgá lnak  henna szi
várványszínű  b o gárkák  u tán , iiubolyogva, m iut a 
k a tan g k ú ró  e lszabadu lt p e ly h e ; fakó szőrű róka 
még elosonh it benne a tan y ák  ty u k k etri c/.ei alá, 
—  de h o ln ap  és av u tán ! — A csendes a lk o n y a ti 
levegőn á t  k ijá r t  kerékagyag  kotogása száras  
kerekek recsegése h a lla t- t ik ,  a ta ly ig au t p o rfü r
dőjéből cserrenve m enekszik a fogolycsapat, szi
laj jó  kedvvel dalo lva, ujjongva jönnek az a ra tó k .

S élpnreg az egész sereg , m in t a csép a lá  
ju to t t  kalász  fej. H átu l a p a jtáskertben  szétnyílik  
az ó riá s  p a jta  n y ik o rg ó  két. szárnya  s m agába 
nyeli azt a sok f ira d t,  poros em bert. M aga a zűr
zavar, összevisszaság fő-fő p a tró n u sa , szent Hübele 
is e lá lm élkodna azon a csodálatos keveredésen, 
m elyet közrefog az ódon p a jta  négy d*8/.kafala. 
Zsibongd*, incselkedés, tré fa , v ihogás bábeli ke
veréke halálos ijedelem be ejti a  p a jta to tó  ragjai 
közé h ázaso d o tt c su rifam iliak a t.

A régi a ra tó  h i r t  visz a ta lán  cselédnek 
t»U rag ad t goricsáuccznek a rró l a szép fö ldrő l,

molyról t ls z a k u d t ; az uj m inden lep lére  vigyáz, 
csak úgy hányódik  a többi között ide-oda.

A p itym ailó  nap üres pa jtába  k u k k an t be a 
jövendő reggelen . Alig, hogy felszörcsölte a h a r 
m atot, m ár uyis/.iílju a borotva-éles kasza az é le 
tet. E ldől e lő ttük  az isten  terem te tte  rozs, búza, 
m in tha  tudná, hogy kettőnek  udja ineg a m in
dennapi kenyeret, a gazdag  uraságutik  a k a lá 
cso t, a szegény goricsán-C zuek a fekete kenyeret. 
—  — Mind nagyobb s nagyobb helyen terem  a 
városi gyerek gyufája , a ta rló  berzenkedő ko
paszsága mind nagyobb b sz  . . . .  A goric ám  ez 
küzd a nap izzó hegyű sug ár-d árd á iv a l, a m unka 
h*vi v e riték h a rm a lo t szór reá  — a lig  győzi a 
vizhordó.

Dolgoznak (létig, délu tán , sokszor holdvilá
gon estén  fél éjszakán . R itkán  téved az a ra tá s  
hétköznapjai közé ünnepi E g y -k e ttő  mégis, azt 
tud ják  s szám ítanak rá . E lm egy u tánuk az u ra- 
ság, a nagyságos asszony, a gyönyörűséges k is
asszony, az ispán ur, vagy a ti ita l ispán lm jtá r. 
H a m egp illan tják  az u t porában a kocsit, a pa
ripá t, a kévekötők ImUkupnak a k ö te le s -u u s te r-  
ségbe, a m arok szedő lányok l -s b i  á llnak  s egybe 
ugy összekötözik az é rkeze tte t, hogy czifrább  lesz 
a gord iusi csom ónál. Nem  kérik, tud ják  úgyis, 
mi a v á ltság d íj: egy hordó ajándék-bor, friss s ü 
tési! kenyér melléje.

Ig.V dolgoznak n ap-nap  u tán . A m iut fogy a 
gabona, fogy az idő is; a napok, h.*tek, egy egész 
hónap, sokszor több is, csak a jókedvük m a
rad  m eg, —■ leszedik az érő m ogyorót, az erős 
m unka leszáritja  az izm okat, a m arok m eg«érge- 
sül, csak kedélyük m arod vinszlnpy.

R itk a  nép szereti ugy a d a lt, a tré fá t, a k ö 
tődé-!, m in t a vend. A jól •. ígzett m unka, a jő 
idő, egy e le jte tt vig  Szó d a lla s ra  h an g o lja ’ m ind
já rt s abból a kedves, szom orúm  m éla a lap h an g 
ból, melyből a szláv énekek da llam a szövődik, k i
tör — m in t a parázsból a visszafojtott láng  égy- 
egy jóízű kurjan tás , e lpereg  százszor is a vend 
dalok n ó ta - fa rk a :  I ra jlilira jlam  drn jla in  lója. — 
M egszerette, énekli a m ag y ar n é p d a lo k a t;  vagy 
Csak a da llam o t, vagy s z ö v g év e l együtt.*

A dal és táncz ké t kedves vig czim borája a 
goricsáneezoek. Nem  kell hozzá a hetedik  nap 
nyugovóba, k ifá rad t lá b . tánezra  illeszkedik b á r
m ikor. Izzasztó nappali m unka u tán , ha m egva- 
c so rá lta k , lám pájuk lihegő v ilágossága ki ről á l
mosan douog a  vj.c-oravesztő, széttán i! a hodály 
ké t s /á rn y a , e g y e t-k e ttő t löff-n a  harm óuika  bfl- 
g“j - ,  A  pázsit harm atos, p u h a  sző) e k i r « b -  

I)'H a fia talság , suhog a viganó, kopog az ö>ztö- 
vér papucssarok, nyiffaii a bárium uk:., c s iu ta lan  
tánezszó sz ila jitja  a |ó kedvet s já rják  a k á rc s a k  
az o ste ria  ngyagpad ló ja  döm igne a lábaik  a la t t .
A hold beszórja, züst szilánk kai, kergeted im v a k - 
kal a p araszt hallét k< B . “ a rt , a
m a /u it ,  a po lk át, m ire e lég nótát szadiit, az iu-
ternaczionális  m uzsika nyom orgó k o l p u tő r je  __
a verklis. így  lehet, liogv belevegyülhet. . l.ínczba 
a m ulatozó legények és lányok Irizalm >a d> tá rs a l
gása s igy lesz sok nm rokszedó lányból béres- 
asszony. - - H á t a c sá rd á s! Ebbe a á. iV - i l i t-

* Kardos János hodosi ev. lelkész 1 
l'etóli néhány népdalát és Vörösmarty Szóziuat
vem! nyelvre.
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tárgyból vizsgát luállani nőm kell s a 
dolog későbbi komoly oldalát számba 
sem veszi.

A szaklapok volnának arra valók, 
hogy a nyert ismereteket kibővítsék. 
Ámde az ezekben megjelenő közlemé
nyek nem oly összefüggő, egymásba 
folyó egészek, hogy velük a hiányos 
alapra épileni 1 hetne. A szaklapok a 
méhészeti njabb ismeretek és vívmá
nyok egyes részleteinek bővebb tárgya
lásával foglalkoznak; ezeket pedig csak 
a gyakorlott méhész érti meg.

l)e hiszen azt mondhatják t. olva
sóim : hogy a szaklapok nem nyújta
nak egymásból folyó egészet, ott van
nak a méhészkönyvek, melyek az is
mereteket teljes egészben tárgyalják. 
Igaz ; csakhogy ahhoz nem nyúl a tanilő- 
növendék, mert nem kénytelen vele és 
mert eléggé el van halmozva más fe
lelőséggel járó tanulni valóval. 11a ki
lépett,, első éveit ismét számos gyakor
lati teendő, hozzá egy kis fiatalkori 
hóbort is elfoglaljiv. He lm a tanító
képzőben szakértő egyén által heten
kénti 1 órán át alaposan oklattatnék 
a méhészetben, s kötelezve volna eb
ből — ha nem is az évi zárvizsgán, 
hanem időközönként, legalább a szak
tanárnak — számot adni és ha bizo
nyítványában, oklevelében, igyekezete, 
tanúsított szorgalma e tárgyból is kife
jezést nyerne : bizonyára szakszerű mé
hész lenne belőle.

Nézetem szerint kifizetné magát, ha a 
kormány a jelenleginél is nagyobb áldo
zatra méltatná ezen gazdasági ág fejlesz
tését. Vándortanitőink jelenlegi munka
köre oly nagy, hogy megfeszített igyeke
zetük sikere is sok helyt elenyésző cse
kélység. Mikor 2—3 évben csak egy
szer képesek a jelentékenyebb helye
ket is beutazni, a legtöbb községben 
pedig ezideig még nem is voltak, s 
midőn egyszeri megjelenésükkel az el
méleti ismeretek előadásán és a gya
korlati fogások bemutatásán csak fu
tólag kénytelenek átmenni: ott bizony 
a méhészetben jórészt jártas vagy az 
ügynek már megnyert egyének tanul
hatnak csak. Es ez nem a vámlortani-

iM m es táncaim  b eleszerete tt a vend is. Szom orú 
5> Hildájuk is m egem líti, m ikor ezt eiiekU :

• ■Mali nyega liitro pito: ..„Hová hová tasUeu egyiUt ?“ 
-Ka.tia ta pa vidva s l a É d e s  anyánk, ku rdi gyorsan.
, Mati drága na plesiscse, „„Kdes anytm táuczba, oda, 
i á, gde csárdás igrajo*“... Hol a  csárdáit húzzák mostan““

A szerető legény kéri a leány  a n y já t ,  eresz- 
sze vele táiic/.bn. M ikor a  tin c z h e l’vr** é rtek , m égis 
m ással m ent el a lány táuczba. H a líJ la l bűnhő
dik n bUteleu . . .

É jfé lt k u k o rit néha az eperfun  a. kakas, m i- 
kur ledől a zizegő szalm ára  a lib eg ő  --sereg.

Már az őszi szelek m u zsik á já ra  Váuczol az 
e lszakad t falevél, a le a ra to t t  huzá-bol kalács 
••iüt, m ikor haza készül a k a rav án . D • előbb még 
kiusounak a m arokszedő lányuk a vzouxnru pisz
kos-sárga ta rló ra  p ap irk a ln i, k a lá sz t s /e d n i. Az 
a ran y sá rg a  ‘ '/.álakból k o ro n át fo n la k  : ke ttő ,-< fono tt 
abroncsába kél egym ást keresztező  fóJiv görbü l. 
Biw.i.virág kék v ilága , >ok-snksv inii ía fJó v irág , 
m in t a d r ;g*kó, úgy válik belőle. A/, egy»Jc fe- 
jére teszi s azzal betoppannak  m óg e>'yazts.'- nr. 
(■•-■-isághoz. m inden jót k i tű n n i :  egészsége t, bol- 
dog.-ágot. jiivtm lőre gazd ag ab b  etrntást.

A k o touat o t t  hagy ják  az á ra  az övék . U ta ltő  
vnc órájuk u tán , ha lám pájuk  v ilág o sság a  körti.1 
álm osan dniiog a vacsorav> s /tő , k itá ru l :• iiodá;y 
Uet s /á ru y a , e g y e t-k e ttő t ri tt’-'ii a h a rm o n ik a  bő
gője s a pázsit sárgu ló , hervadó szőnyege te  k i
rebben ú jra  a goric-án* ez s jarja. túrnál sz üaiab- 
ban járja, m inél jobban fogy az ajándékbuj '• Kis

tónak hibája. A jelen körülmények kö- 
zött sem lehet ugyan n vándortanitoi 
intézmény eredményét tagadni, mert 
működésűk buzditólag, serkeni ö'eg hat, 
s a méhészek száma folyton szaporo
dik: de ezen egyszeri tanítással vajmi 
keveset sajátíttatnak el s a felgyújtott 
láng kialudnék, ha nem volna nyomá
ban a hivatott méhészek bátorítása, 
mely e lángot tovább szítja.

CSÍKI JÁNOS.

A baromfi-kiállitásokról.
Irta ; Dr. R Á T Z  I S T V Á N  akadémiai tanár.

I.
Abban a helyzetben vagyok, hogy a né

hány nap n u va dr. Ilit./ István akadémiai 
tan á r és Koimns Alfréd hzerki s/.lise mellett 
megj.-h nő „Gazd ik Évkönyvi “ c/.imíl alma- 
iii'Chból (megrendelhető Budapest. Erzsébet- 
kflrut 21 ) milyet a földímvi'lósügyi minisz
ter, mintán ezen évkönyv a lefolyt év gaz
dasági esem énytír és azok halnsalt könnyen 
áttekiu:liető keretben ismertvti. a gazdakö- 
zönség és » gazdasági t gyesölel k figyelmébe 
ajánlotta, fenti czimö czlkket az évkönyv 
megjelenése előtt közölhetjftk.

Egy-két évtizeddel ezelőtt a baromfite
nyésztés hazánkban csak abból állott, — 
hogy műiden gazda igyekezett annyi barom
fit. tenyészteni, a mennyire háztartásának 
szüksége volt s ha aztán a költés jól sike
rült, akkor a felesleg p iacira  kerü lt A pia- 
c/.ot azonban úgy régebben, mint. most is, 
inkább a kis gazda és a földmivelő nép lá tta  
el tojással és baromfival.

Az utóbbi időben azonban a baromfite
nyésztés is nagyobb figyelemben részesül s 
ma már kezdik belátni, hogy ez fontos és 
jövedelmező ága a gazdaságnak, a mely je
lentékeny anyagi hasznot hajt az országnak 
s bizonyára még többet fog jövedelmezni ak 
kor, lift a tenyésztés rendszeresebbé és in 
tenzivebbé válik.

Épen azért nagyon örvendetes, hogy leg
újabban a földmivelésügyi m. kir. miniszté
rium is figyelemben részesíti a baromfite
nyésztést s a nemesebb baromfifajok meg
honosítása, a gazdasági iskolákkal kapcsola
tos baromfi-pep'neriák létesítése, a szárnyasok 
tenyésztésére és betegségeire vonatkozó 
népszerű müvek kiadása és terjesztése által 
igen ba llu lósau  támogatja a baromfitenyész
tés fejlődő ügyét.

Ma azonban még messze vagyunk attól, 
hogy akár Angliával, akár Francziaországgal, 
vagy csak Németországgal is felvehessük e 
tekintetben a versenyt s bizonyára sok idő 
fog még elmúlni, a inig olyan tiszta fajokat

béres rakosga tja  tenyeréből tenyerébe m arokszrdő 
lányok derekat és még egyszer, u to ljá ra  : liogy 
vo lt! 11 ej, ’tszén Csak lenne ö reg b é res!  — — Az 
agg m ag tár padlásáró l egyre  h angzik  az „ad, 
aé»* a füles bagoly h an g ja  éjféli k e ttőkor, de az t 
már egyik sem hallja.

M ásnap e lindu lnak . E lm ennek azon az utón, 
m elyen jöttek. házas n y u g talan ság  fogja el az 
egész csapato t. A tehérnép  p ityereg , őszinte pa
ro la  csatto g  a tél fiák közölt, aztán  felülnek. Hej, 
ha m ostan felü lhetnének a tün d érk irá ly  szélsebes 
kocsijára, az se fu tn a  elég gyorsan ! — P edig  úgy 
s ie t az a z irgős-zörgős szekér ! A deres tarló n  o tt 
vesződik csürliéje m ögött a kondás bojtár a bika- 
nyá lla l. úgy kötözi, a lig  szabadu lha t tőle, befödi 
a szem ét, a lig  lá th a tja  a messze haladó  szekéren 
azt a piros derékot. mely egyre izeg-m ozog for- 
g u lá-z  visszafelé . . .

Tele z ebbel nehéz a h aladás. M egakadnak 
i t t  is, o tt is. csárdák elő tt, boltok e lo l t ;  i tt  tark a  
kendőért, o tt egy füzér üvegkalárisé rt. Kik S >- 
inogyból jönnek, somogyi m okány lovaik bábo
sán vonszolják nehéz búzájukat, de egyre  fogy a 
terh ü k . K icsorrun, k ibuggyan i t t  egy kevéske, o tt 
is egy kevéske csapiáros zsidónak h idjai szám ára.

Így érnek haza. N yom oru lt term ésük, úgy 
a hogy be vau tak a rv a , hozzá tes/.ik, m it izzadva 
kerestek messze, messze tájon , meg lesz igy va
lahogy a kényéi ük. Da h á t a ki ingyen dolgozott, 
ki m ár előre k iv ette  b é r é t ? ------- Az ú jra  k ilin 
cset keres, ú jra  kér, könyörög ;

— Proszim  gos/.pon gazda, nincs kenyerein . .

leszünk képesek tenyészteni, mmt Anglia és 
olyan jövedelmezővé fogjuk tenni b aron.fi’e- 
nyéaztétüiiket, m int Francziaorszóg.

Tagadhatatlan azonban, hogy az érdeklő
dés mindinkább növekedik a baromfitenyész
tés iránt s nemcsak az országos baromfite
nyésztő egyesület és a gazdasági egyesület 
baromfitenyésztő osztálya karolták tel ez
ügyet, hanem a vidéki gazdasági egyesületek 
is program úira tűzték annak fejlesztését

Mindez alapos reményt nyújt arra, hogy 
a baromfitenyésztés rövid idő múlva egyik 
legfontosabb és legjövedelmezőbb ága lesz a 
gazdaságnak — ha megfelelő gonddal, az
eddiginél több előrelátással és szakismerettel 
fogjuk őzt. művelni és fejleszteni

Csakhogy a fokozatos fejlődésnek első
feltétele az, hogy minél szélesebb körben ter
jesszük azokat az ism ereteket, a melyek t*l- 
engedhetlenül szükségesek a rationalis ba
romfi-tenyésztéshez; de gondoskodnunk kell 
már most arról is, hogy azon veszélyek 
ellenében, a melyek •» b .ron-fi-tenyésztést 
fenyegetik, kellő időben é> biztosan tud
junk védekezni.

A legnagyobb és legnehezebb leküzdhető 
veszélyt a fertőző betegségek képezik, a me
lyek évenkint óriás veszteséget okoznak s 
egyes vidékeken a baromfiállományt teljesen 
kipusztitják.

Túlzásnak tartom  ugyan azok aggodal
mát a kik a szárnyasok fertőző betegségei
ről azt állítják, hogy ellenükben védekezni 
egyáltalában nem lehet, de azt el kell ismer
nünk, hogy e sikeres védekezés nem könnyű 
feladat, mert a fertőző betegségek terjedését 
olyan sok, néha igen kicsinyesnek és a figye
lműre alig méltónak látszó körülmény se- 
g ,theti elő, hogy igen nagy óvatosságot keil 
kifejtenQnk minden irányban, ha meg akarjuk 
oltalmazni ellenükben a tenyésztést.

És ** tekintetben még sokat kell tanulni 
a gazda közönségnek, mert a házi állatok fer
tőző betegségeiről általában, de különös- .1 a 
szárnyasokat pu ztiló járványokról u n  c>n 
sajátságos és a tudomány mai állásával hom
lokegyenest ellenkező nézetei vannak forga
lomban.

\  leptonéról ina már a legtöbb értelmes 
ea/da. tudja, hogy az nem a vérkészités hi
ányosságának a következménye s nem a vér 
rendellenes vegyülete, hanem a lépfenebacil- 
lusok által idéztetik elő A takonykórról is 
eléggé ismeretes, liogv azt nem a genynek a 
vérbe való feiszivódása vagy az istálló rósz 
levegője okozza, amint azt regebben hitték, 
hanem egy sajátságos fertőző anyag. E llen
ben a baromfiak között járványosán fellépő 
betegségekről a legtöbben még azt hiszik, 
hogy azoknak oka a meleg vagy nedves idő
járásban, a rósz vízben, a meghűlésben és 
ezekhez hasonló mellékes körülményekben 
rejlik, a melyek elősegíthetik talán némileg 
a betegségek terjedését, —  de nem lehetnek 
azoknak előidéző okai sohasem.

Ebből m agyarázható meg aztán az is, 
hogy a legtöbb tenyésztő nem tud védekezni 
ezen bajok ellen. És ez nemcsak azért ká
ros, mivel igy a baromfiállománynak nagy 
része pusztul el évenkint, —  hanem még 
azért is, mivel sok tenyésztő elveszíti a ked
vét s félbehagyja a tenyésztést, mint olyat, 
a mely részére semmi anyagi hasznot nem 
hajt. (Folyt, köv.)

Hírek és különfélék.
— A z  «  F e l v é g e  á lta l  e hó 9-én Buda

pesten ta r to t t  fo g ad ta tá so k  a lk a lm áv al Vasvár* 
m egyét a következő k ü ld ö ttség  képviselte  : Szent- 
m árto n i R-uló K álm án főispán, D r. K árolyi An
tal a lispán , Dr. Bárdovsy J"UŐ főjegyző, gr, E r- 
dódy G yula fő - lovászm ester, H orvá th  István 
prépost p lébános, S teg m ü lle r  K ároly kanonok és 
H erényi G o ltb árd  S ándor. O tt vo ltak továbbá ae 
összes vasm egyei képviselők. O lt volt m ég a jaáki 
fő a p á i:  g ró f Széchenyi M iklós is.

— K h é d  f i z á p á r j  t* é a n  f o m l v a r -
i l l e t t e m é i .  Szápáry  G éza főudvarm ester m últ 
héten  fényes ebédet a d o tt  a fővárosunkban időző 
külföldi nagykövetek  és d ip lo m á c ia i  képviselők 
tisz te le té re . Je len  voltak  : G a lim b e rti  apostoli



miacíus, T a rm a tti , Ralisa herczeg ném et nagykö
vet és neje S zász-W eim ar lierczcgué, Lobanoiv 
herczeg orosz n agykövet, gróf N ig ra  olasz nagy . 
követ, D ecrais frauczin  nagykövet, Mu ry ii,-| Val 
Hpuny I n ag ykövet, V.-.\ hej török  nagykövet 
W alhvitz g ró f szász k ö v e t és neje O breseof lu r -  
czegné. mr. ö r a n t  ezredes am erik a i követ és neje 
l’álti'y li" rezeg és herc /egné, K árolyi A lajos g ró fné’ 
S im yry k iatii liáróné, E -terházv  M iklós g ró f és' 
Iie,e. S zapary I .isz lo  g ró f, S r ln v ,rzen b e tg  ]ler.  
c e g n k  E bed lilán  a háziúr külön bére lt hajón 
e i iganyzene m ell. t t  k iv itte  egész fén v .s  társa sé - 
gitt n M arg itszigetre.

— 1  C'utliio Iiyái-i v iga lm a. A m ura
szom bati casiuo választm ánya, hogy szórakozást 
nyújtva a  tá rsn só le t fejlesztését c lőm o/.diEa, jun . 
12-óre n y á ri m u la tság  rendezését h a tá ro z ta  eí. A 
papligetben fo ly t a készülődés, rendezkedés jav á- 
biin, mikc>r dé lu tán  2 ó ra  tájban  észak-nyugatró l 
siirii se té t felböliibor n y o m ait elő és csakham ar 
zub o g o tt a zápor sűrű suhogással. A szabadban 
Té^e volt m ár igy m indennek, m iért is estefelé 
a közönség m ag á t k árp ó tlau d ó  — a M ost-féle 
v -ndéglőbe g y ű lt össze, a hol a kedves hölgyek 
uio o lygó arezczal b iz ta tták  a jelen vo ltak a t tom 
bolajegyek vásárlására . E llenálln i nem lehe te tt, 
e lk e lt m inden jegy és hozott csinos jövedelmet. 
Majd tán ezrn  kerek ed e tt m ég az öreg fia talság  
is ; m agyaros fesztelen vidám ság uralkodott, lép
ten -nyom on, távol volt a feszesség, a gőg, a mi 
m egölő l' d iije  a társa s  e g y ü ttlé tn ek  ; nem is 
c oda. ■*. aztán  ez. ügy szólván rö g tönzö tt vi
tt •lom óiig  a k a rta  végét érni. A hölgy koszorúban 
lá t tu k :  H orváth  G yörgyné, Török E rnőné, Fóliák  
F.murát*/.né, S iá ry  Jó/.sefné, Á rvái H enrikné, Vé
rén F> r ’ ié, .Mintsek Gá«párnó, O lajos Sáudorné,
1 ó tth  ... ü.i.s-ié, T a k á c s i t .  István  né, l'a sch inger 
V iktorr.é, H orváth Béláné, Koltay Győz.őné és 
S mon .Ió/.setné un ió k ét, — mégis O laszy Terka, 
M n t-ek  E 'm a, M tntsek \ a lé ria , M oszt Jusztina, 
S o k iu ic h  P au la, K oltay H erm in  urhö lgyeket.
Az. egy eli c i l r a ad ak o ztak : X. N. 5 ír t . Berke 
M ihály es Füsti János 2 —2 frt. S ohár F lórián , 
Sk rlák  József. (J/.elc/.er A ntal, .‘Széli M ihály. Hu- 
t j u d j  N ándor, tőle* Béla 1 — 1 irto t, — ezután 
te lü lfi/e ttek  : B.ov. Jd iio1 1 Irto t, Koréi maros Jenő , 
Kovács I tván . Víijecz Györgv 70— 70 krt. N. X., 
Török Ernő. S iá ry  Joz-of, Árvái H enrik. Faschin- 
líor \  i »r, M - p á r 50 50 1 1. Ko lor 
B nő, Sinkovicb Kálmán, S/,ői\s Lajo- \V lassíts 
N á n d o r és \Y iss Béla (Bel la ti ne/.), G áspár Fe- 
r**ncz, M aradit* István , Heiszig Ferenc/, Kuszalik 
F e ren c /, ?•'ir<t Ö lö n , Vermi Fereuczné. Olajos 
Sáiidorii.' 1'■»11 '<» M ikiin, Csáric* József, dr. O/.ipott 
Z oltán  M os/' .1 usz.tina, N eutuan V ilm os, Olaszy 
T erka. H orvá th  Béláné. l ia r tn e r  Géza; Krojitf J á 
nos. dr. F rughcrger \  meze, M etzker M átyás. N. 
N. 20 -  2'l krt és Takács R. István  10 k it. A 
tisz ta  jövedelem  ö l  frt. 40 kr. E lég  szép és nem 
várt e red m én j noha a/ eső igen  -okát v isszatar
to tt  a m egjelenéstől. C.

— V igy  IcIUii adom ány. A megyés püs
pök u r ő m ltga, ;i jó tékonyságáró l ism ert főpap, 
a koronázási jubileum alkalm ából 500 ir to t kül
d ö tt a szom bathely i po lgárm este r kezeihez, iljg y  
azt a város közt kio i n a ,  A kios:
8  áu, a / ünnepélyes isten i tisz te le t a lá n  tö rté ü l 
m eg s abból 376 szegény részesült.

— I S n d a p e t t  sz é k v á ro s  Felsegos k irá 
lyunk a m k ir. m iniszterelnök előterjesztésére 
1892 jnn ins hó 10-én kelt legfelsőbb e lha tá rozás 
sávul K gkegyelniesebben m egengedni m éltózia to tt, 
hogy B udapest főváros — m int a k irá ly  m agyar 
székvárosa — ez* ntúl , Budapest fő- és székváros* 
elnevezést liAszuálhassou.

— t f l ü ! ó |> l c ló * .  Sim on József szom bathe
lyi IV’. uszt. iroda lisz t az edeléuyi ad ó h iv a ta l
hoz 111. o. ellenőrré  neveztete tt ki. G ra tu lá lu n k  !

— G r ó f  Z i i 'l iy  . i g e n l ő n  és neje, a bel- 
latinczi u radalom  tu lu jdono-ai, a folyó hó 21-én  
Becsben g ró f Bism arck li> rber!nek Iloyos g ró f
nővel leendő esküvőjén értesü lésünk szerin t nász
nagyok lesznek és onnan 25-én hosszabb tartó z 
kodás végett e llá to g a tn ak  bellatinczi b irto k u k ra .

— A m i i  r a n g o m  h a l i  c a « i u o  jú n iu s  12- 
iki m u la tság á ra  tom b o la -tá rg y ak a t ajándékozni 
szívesek v illá k  a következő t. hölgyek és u ra k :  
M oszt Jo s z t i . Bölcs Béláné, F asch iuger V iktor, 
Dr. Czipott. Z o ltán , M intsek E lm a, özv. Vermi 
Fereuczné, H orvá th  Fal, Á rvái B., Neuiuan V il
mos, H unyady Sáudorné, Török E rn ő  és neje, 
Takác* R. Istvánné , Sinkovicb Paula, Fó liák  Pon- 
gráczné, K rajczái Sándor, S »áry Józsefné, G áspár 
F e ren c ', O lajos Sáudorné, H orváth  Györgyné 
N eum ann Adolf és neje, Schönheit S , G rüubaum  
Márk né, l lm c li l  H erm án, Fodor Benő, F ü rs t Ödön. 
Fogadják  ők, vulam iiit szives elárusító ik  és m eg
vásárló ik  nemes b u /g ab u u k é r t, úgy az igen tisz 
te lt  felülfizetők és m ind a m egjelentek a casino 
hálás köszönetét. S a á r y  J ó zse f, egyleti elnök.

— FigyelniezstetéM. A m ostani idő járás 
nagyon a lk a lm as a rra , hogy a peronospora szőlő- 
betegséget terjessze, ép azért figyelm eztetjük sző
lőbirtokosainkat., ne m ulaszszák el a fecskendezést. 
Rézgáliczot a gazd. egy let tag ja i 26 k rért k iló já t 
kaphat.jak Mmxner ur vaskereskedésében.

— A m i i r a s z o i n h a t - g y a n n f a l v a l  v a » .
I l i  te rv ra jzá t és kö ltségjegyzékét i l t  a  helyszínén 
togja  lolyo hó 23-án Geduly m iniszteri m űszaki 
tMiiiic.'Os a nagy m éltóságú m. k ir. kereskedelm i 
m inisztérium  m egbízásából á tvizsgálni.

— A  lie m e g p r im á s  o r n á t i i i s n .  A ju 
bileum i hálaadói isteni tisz te le ten  V aszary Kolos 
herc/.egprim ás rendkix üli pom pát fe jte tt  ki. Cser- 
nocli János dr. apát kanonok m ár egy hé t e lő tt 
E sztergom ba u tazo tt, hogy a bazilika k in cs tá rá 
ban ő rzö tt értékes, részben m ár tö rtén e lm ileg  is 
n é v é r t , . ,  egyházi szerekből kellően s a nagy a l
kalom hoz m éltóan összeállíthassa  az o rn á tu s t Az, 
a kereszt például, m elyet a k irá lynak  a tem plom 
ba lé p te k o ra  herczegpriraás és mise a la t t  H ornig 
püspök csókra n y ú jto tt, ugyanaz, a m elyre a k i
rály  a koronázáskor esküdött. A k ereszt valódi 
rem ekm ű s szent, ereklye gy an án t a K risztus ke
resztfá jából való kis darab  van benne m egőrizve. 
Az aranysiövésü  mjsomondó-riilm , amelyben Va
szary herczegprtm ás a jub ilá ris  m isét m ondta, 
ugyanaz, am elyben Scitovszky prím ás 1858-ban a 
király  je len létébő l a bazilika! felszentelte. Az 
in fu la  S in io r legdrágább inflllája volt, a pásztor- 
U"t pedig az. melyet, a főváros Sim oniak  jubi- 
,r"m a  em lék,o. „dott. A k o ljb e t és a po ten tá t, 
m elyből a bérez,egprimás m isézett, szintén Sinior 
c s in á l ta t ta  és pedig  kétezer darab  aranyból. Az 
allia (inisemoii.il) ing) valódi brüsszeli csipke, a 
füstölő s egyéb kisebb szerek snlyosan aranyozo tt 
tisz ta  ezüstből valók.

^ i /.v g :i .  A kobidai á llam i alapiskolában 
a záróvizsga jn n in s  hó 27-én délu tán  2 órakor 
ta r ta t ik  meg. M elyre a t. szülék, elö ljárók  és 
tn n ü g y b aiá to k  tisz te le tte l m eghivatnak . A 
esendlaki iskolában a f. évi zárvizsgák június hó 
‘20-án lesznek.

J l f g h l x ó .  A szom bathelyi kir. knth fő
g im názium  egylete tőkéjének g y a rap ítá sá ra
I8y2 évi ju iiíu - bt. 27-én az A tier-féle kerti he
lyiségben nyár! t,u iczm ulatságot t a r t  Belépti díj 
szem élyenkiut .>0 kr.

*<l xtírOM ii újabban ism ét szép je- 
11 ' - ■ i meleg érdeklődésének.

E lh a tá ro zta , hogy .eanygyeriuekeinek o k ta tá sá t 
apíiczákra ■ i ••.<. E végből az iskolaszék buzgó 
elnöke, M átyás plébános érintkezésbe te tte
m ag át a budapesti apftozák egyik házának  főnök- 
nejevei. a I,! !i ái ti i i ó tanévre hajlandó a szük
séges I m erők ;; • iskola  rendelkezésére bocsátani. 
Terv szerin t 6 apáczából fog á llan i u teljes lé t
szám. kik a tav a ly  fe lép íte tt uj iskolaházban fog
nak lakni.

— A r a d  Á s o k .  Budapestnél a D una napról 
napra  roham osabban árad . Már 6 m éter m agasan 
ail a víz. A városban több piuczében felfakad t a 
víz s  m indenütt szivattyúk m űködnek. A M arg it
sz ig e tet az áradás legalább  egy évre tö n k re te tte . 
G yőrött a Duna. Rába és R ab c/a  egyre áradnak . 
Több helyen k iö n tö tt a viz. R épcze-Szent-G yörgy 
vidéke tengerhez hasonló a Répcze kiöm lése foly
tán . — N y itra , Zsitva és a Vág vidéke mind viz 
a la t t  áll. A károk jelen tékenyek.

— .4 telefon terjedése. A B udapest-
Szeged-A rad-T eiuesvár in teru rbán  telefon-össze- 
k ö tte tésen  kívül m ég több város, n évszerin t Ko
lozsvár, V ersecz, N íigyüecskerek, E jvidék, Sza
badka, Szolnok, ■ -! térvár, Esztergom , N agy-
K auizsa kapnak á llam i te le fo n -h á ló za to t ebben 
az évben. E m e berendezések összes telefon- és 
központi váltó-készülékeit E gger B. és társa  bu
dapesti e lectrotechuiiíui és m echanikai gyári ezég 
szállítja .

,,N iira liö zk*-I»eki oiv.iMNnk h követ* 
kézé K e i :  Fünkösd m ásodnapjáu két s tayer-szlo- 
véu káp lán , fejükön a lábori lelkészi tisz ti sap 
kával sö rözö tt a Csáktornyái vasúti indóház ve- 
rundi.ján. A szomszéd aszta ln á l 2 hölgy és 2 u r 
tilt, ak ik  m agyarul beszélgettek. A veranda töm ve 
volt. a D isztriczéről jövő göcsei m agyar földm i- 
velókkei. A ké t káplán  délszláv irodalm i nyelven 
benczegősen különféle m agyar ellenes m egjegy
zést te t t ,  a többi között e g y ik : m ily jól érzi ma
g á t, hogy a pénztárnál a tolongáwban pár m a 
g y ar b u g ris t kedve szerin t n iegök lelt és orrba 
ü th ete tt. — A m ellettük  ülő, m agyarul tá r 
salgó  úri tá rsa ság ra  vonatkoztatva azt m ondja 
az egyik : „Jó sörük van a C sáktornyáiknak, jól 
is éreztem  i tt  m agúm at, am ig  ezen, a kutyának 
való m agyar nyelvet ueui h a llo ttam  ugatn i.*  A 
m agyar tá rsa ság  egyik horvátu l beszélő tag ja  
ezen gaz m egjegyzésre a vitéz káp lánocská t g a l
léron rag ad ja  s ten y e ré t bizonyos ak tushoz ké
szen ta rtv a , szeme közé néz a henczegőnek s dél
szláv nyelven m éltó szavak kíséretében figyelmez
te ti az ille tő t, hogy csak még egy sértő  szót e jt
sen ki a m ugyarokra s a tisz ti sapka  a papi kol
láréval a sá rba  guru l. A henczegők — m ásodikat 
csengetvén — sie ttek  kupéjukba s onnan m ikor 
m ár k iro b o g o tt a vonat, nagy vitézen — fügét 
m uta ttuk  m agyaroknak és nyelvüket ö ltöge tték  
ki rájok . Ez is egy kép a m agyar ha tá rszé lrő l !

— T i *  l» a * * u o *  t u d n i v a l ó t  jegyze tt be 
a felesége album ába egy am erika i yankee, melyek 
a m ily rövidek, éppen oly hasznosak bár mely 
gazdaasszony h áz ta rtásáb an . 1. Tudd m eg, hogy 
az a legnagyobb úrnő, a ki an n y ira  a m aga asz-

szonya, hogy m ég a szakácsnőjére, szobalányára 
Rém szorul. 2. U a boszaut, hogy kezed a m unká
tól durva le tt  s a ttó l félsz, hogy urad oly bárgyú, 
hogy téged  azért m egcsal a he lye tt, hogy hálásan  
csókolná m eg azt a k e z e t:  m ost meg czitrom lé- 
vel (ne az u rad a t, de a k e z ed e t; ám bár az am an
nak sem fog á rtan i)  3. T in ta fo lto k a t a selyem és 
gyapjúszövetből te rp e tin n e l távo litsd  el. 4. Soha 
se tégy e] u g o rk á t oly edénybe, a m elyben előbb 
zsír volt. 5. A h a la k a t előbb forró vizbe áztasd, 
m ert úgy könnyebben m eg tisz títha tod  a  pikkelyei
től. 6. A kemény hús vizébe egy kis eczetet tégy, 
m ert igy puha és Ízletes lesz, 7. 11a tojás fehé
réből gyorsan  ak arsz  h ab o t verni, tégy közé egy 
kanálny i sót, annál ham arabb  fog habzani, m inél 
hidegebb. 8. Az avas vajat mosd m eg jól friss 
vízben, egy kevés só t és p o rrá  tö rt  ezukrot tégy 
bele s a vaj ism ét jóizti lesz. 9. Az újon feste tt 
edényeknél tégy a vizbe egy m arok szódát, ez 
elveszi a festék szagát. 10. Tégy saesafra.ihéjat 
az asza lt gyüm ölcs közé, hogy attó l a férget tá 
vol ta r tsa d . — ím e közöltük mi is azt az a lb u 
mot, hogy reczep»jeivel anyagot adjunk a K ís é r 
letezéshez.

— t Tj  s z i v a r  é s  w z i v a r k a .  A pón? gy- 
m iniszter a  jövő hó e!-ő napjaival egy uj szivar 
és sz iv ark afa jt hoz I- /galom ba. A szivar „Seno- 
ritas* névvel ú jfa jta  havanna szivar, m elynek tir. 
d a rab já t csom agokban ötven k ra jezáré rt fogják 
vesztegetni. A szivarkának  pedig  .Ib is "  lesz a 
neve, szopóka nélküli, száz darabonkén t harm ad- 
fél fo rin t lesz az eladási ára . Azt is e lren d e lte  a 
m iniszter, hogy az ism eretes első m óségü 
egyip tom i szivarkák e lá ru sitá sá t (a mi ed.i csak 
Budapesten tö rtén t)  a jövő hónaptó l kezdve az 
egész o rszágra  k iterjeszszék.

Vegyes rövid hírek.
.4 O K g y é b ó l .  S z e n tm á r to n i R ad>  K á lm á n  

főispán Olaszy Fereuczet, eddig  várm egyeházi 
d ijnoko t az árvaszékhez g y a k o rn o k k á  nevezte ki.

r ° ly ,  a  m u ra  völgyi v iz itársu ia i el
nökségéről leköszönt s h e lye tte  Erdődy G yula g r. 
v á la sz ta to tt meg,

.4 h a / á í H i l .  j i  k i r á l y  fe lkérte  V aszary K o -  
los herczegprim ást, hogy azt a nagyszabású  be
szedő;, m elyet a szerdai Te-D eum  a lkalm ával el
m ondott, leirva ad ja  á t ueki a jubileum  em lékéül. 
— 0  F elsége a  k i r á ly  m ég ez évben k ö ru ta t  szán
dékozik tenni M agyarországon. E z ú tta l azo k at a 
v idékeket lá to g a tja  meg, a m elyeket eg y á lta láb an  
nem, vagy régebb idő ó ta nem lá to tt. — A  K i
r á l y i  P á l  e lhuny tával m egüresede tt Csáktornyái 
kerü letben  nagy küzdelem re van k ilá tás. A nem 
zeti p á r t  Ilerczegh  M ihály t lép te tte  fel. A sza
badelvű p a rt lelkesen so rakoz ik  W lassits  G yula 
m ellé. — A  k o r o n á z á s i  ju b i le u m  n a p já n  este leg- 
alább  is egy m illió  g y erty a  fénye h ird e tte  a nem 
zet öröm ét. — O n d e rko  J á n o s  volt m in iszteri t i t 
kár 23.000 fo rin to t m eghaladó vagyonát a fő
városnak h ag y ta  jó tékony czélokra. Ebből az 
a lap ítványbó l huszonkét 25 frtos és tizenegy 50 
foriutos iskolai ö sz tönd ija t létesítenek , m elyet a 
m agyar nyelv és történelem  tanu lásában  jeles e lő
m enetelő  elem i, polgári és kereskedelm i iskolai 
tanulók  közt osz ta tnak  ki. — A  ta ta - tó v á r o s i  se- 
gélyegylot pénztárosa, Possel G usztáv önként be
va llo tta , hogy k ilen c / év a la t t  a p rá n k in t huszon
egyezer fo rin to t s ik k asz to tt a rábízott, péuzekből 
és ezt az összeget a sa já t czéljaira  fo rd íto tta . — 
S te fá n ia  fö h e rc ze g n ö  e hó 20-áu  fog B a la to n - 
F üredre  érkezni, hogy a védnöksége a la t t  álló  
S tefáuift-yacht egyesület vitorlaverseuyóu jelen  
legyen. — A  b u d a p e s ti  középiskolák ifjú ság a  a 
városligetben a jub ileum i üuuepiségek befejezé
sekén t nagy to rnaiinuepély t ta r to tt ,  mely k itiiuően 
s ik e rü lt.

_ A K ü l f ö l d r ő l .  F . hó 1 6 -á n  a .N o rm an ia*
gőzös 2 és fél m illió  d o llá r é rtékű  a ra n y a t hoz 
E urópába. —  P ro tic s  tá b o rn o k , szerb regens, a 
bresstovaczki-banjai fürdőben szivszélhüdes követ
keztében h irte len  m eg h alt. —  B o r z a s z tó  z iv a ta r  
p u sz títo tt Dél-M orva országban, különösen a veté
sekben nagy k á rt csiná lt. A kár több százezer 
fo rin tra  rúg .

A szabadságharczi emlékek kiállításán.
V égig néztem  ezt a borzalm asan  fenséges 

k iá llítá s t, ahol v isszhangja  van a m últak  lelkese
désének és a m ártíro k  ja jk iá ltá sán ak , aho l a ron
gyokra  tép e tt  dicsőség békén m egfér az áru ló  
g y a 'áz a t dicsérete m elle tt s ahol gyászba öltözve 
m ereng a nem zet géniusza.

H ét nagy  helyiségben (egy terem m el több 
m int tava ly ) van elhelyezve a töm érdek  em lék. 
A falu k a t képek ecrei bo rítják . A/, osklopok m el
le tt trofeum ok á llnak  : feg jv e rek , a m elyekből 
m agasra  em elkedünk a vérrousdáa kaszák és durtra 
oláh-lándzsák . V alam ikor azoknak a puskáknak  
dörgését győzelm i k iáltás  és ha lá lliü rgés k ö v e tte ; 
a kaszák pengéjét az e llenség  vére fii. lő tte  p iro sra



fi ft/. oláh lándzsa végére fel tűzlek  Z tla tn á n  az 
á ita tia n  m agyar csecsemőt.

A dicsőséges harc/ok  és gyalázatos vérontá
suk eszközei ezek. M ost em lékgyiljtem ény, — ki 
tudja , valam ikor nem -e lesz ú jra  fegyvertár ?

O lt vannak azt n az A tlyiikgatott honvédru- 
li.ík és csákók, am elyek viselői a szabadságért 
halva, a nem zet boldogságáról álm odnak már a 
!"ld a la tt,  .*tt vannak a foezlányos zászlók, am e
lyek nyelét könnyezve csókolja meg olykor egy- 
.(• 48-as hős aggastyán  s o t t  van koifllöHflk a 

t ínérdek arczkép, a szabadságharc/ félisteneinek 
a;>)l Iieo/.isa.

A tárla to n  különben közel 300 külön kiadás
ba-. lá th a tó  Kossuth arczképe, összegyűjt ve E urópa 
-> Am erika összes országaiból. Impozáns ezek kö

ti a Karlovs/.ky Bertalan á lta l fes te tt é letnagy- 
.-agu arczkép m ásolata, am ely tavaly  készüli 8 az 
agg  K K ossuthot élve ábrázolja. A kép annyira 
el etteljes. hogy szinte reszketni látjuk  a székről 
I csüngő fehér kezet. — M int a dicsőséges m ú lt
nak szent fantom ja, j-len ik  meg e lő ttünk  az o 
i ív korának em lékei köz,ött 8 elboru lt szemein a 
nyugovó nap végső sugarai reszketnek.

Érdekes a Kossuth -arcaképcsarnoklm n két 
képn k a tus-váz la t' . Az egyik kép a Kosánlh- 
i iának  allegorikus m egáhrázolása. A lelkes tüz- 
íől á th a to tt  m agyar népcsoport közepén, a dal 
.v zdetének felira tával e llá to tt  zászló t egy ifjú 
m agasra  em e li; kö rü lö tte  a h arczha induló nép,
.m  iit szeretteitő l is lelkesítve búcsúzik — m ig 
a lávolhun egy kováesm ühelynek tüzvilágos ko- 
■ ■ ;.i e lő tt  kaszákat vernek fegyverré.

A másik kép azt a le írh a ta tla n  je len e te t á l-  
i : ! u  elénk, a m in t K ossuth C/.egléd piaczán szó
nokol. E z t a képet lehetetlen  szívdobogás nélkül 
né>ni. K ossuth a piacz közepén, a szónoklásnak 

^hevesebb m ozdulatával, arc/.án a lángoló lélek 
•s/.atiikrö/.ésével jelenik meg a szem lélő elölt. 

Körülötte az e lra g a d ta tás  jeleivel hullám zó nép
csoport, térdelve és kalappal in tegető  em berek — 
hallani véljük K ossuthnak gyújtó  szónok la tát s 
a k iá l tá s t :

, M indnyájunknak el kell menni !u
Amint ha llo ttam , g ró f K reith  Béla, a g y ű j

tem ény tulajdonosa, m eg is feste ti m ind a k e ttő t 
és «zokszorosittatni fogja.

A k iállításnak  van egv m egrenditően szomorú 
hely isége: a vértanuk szobája.

M intha k rip táb a  lép n én k : a falak fekete 
posztóval vannak bevonva. A középső asztalon t i 
zenhárom  gyertya ég. O ldalt nehéz bilincsek fü g g 
nek a falakról ; o tt vannak azok m ellett a vér
tanuk  utolsó levelei, a m iket a h a lá l t  megelőző
* elen Írtak  szerette ikhez. — O tt van egy ron-

szürke rab ruha : abban é lte  á t Körösi Sándor 
■* I i-efstadti nehéz fogságo t: o tt vannak a vér- 

mi’,-- reliefjei és olajfestm ényt! arczképei a fa la
kó.' . a m »gdic-őült h alo ttak  m integy feltám adva.

A vértanuk szobájában o tt van Z ala  jeles 
szobrászunknak az aradi vértanukról készített, 
é le tnagysága 13 szobra s a falakon lá th a tó k  a 
többi v értanuknak , g r. Batthyány, b. Peréuyi,
>' - ;myi, herczeg Voronieczkv, b. M ednyáuszky,
- -akr-y, Kazinczy, Orm ay, Ju h h á l, M urm ann, h.

•■nak, Szacsvay stb . éle tnagyság  o lajfestm éuyü 
i. /képeik.

Önkény telenül is levesszük a kalapunkat.
■ Hite várjuk, hogy egyszer csak m egjelennek a
apadt ininorisla a tyák  és a sö tét tek in te tű  hó- 

o-’i' . . Lehetetlen o tt nem fázni, lehetetlen  o tt
nem sírni.

Amint hallom , a k iá llítás t Budapesten á llan - 
-öhiií fogják. Csáky m iniszter Thaly  in te rp el- 
i  lójára azt felelte, hogy a gyű jtem ény t a mu- 
i:il szám ára átveszi. E g y ü tt m arad m inden és

■ itipioma lesz a nem zetnek, ahova erek ly ék et 
csókolni zarándokol a hazaszeretet.

GÁRDONYI GÉZA.

I r ö d a 1 o m.
— Rendkívüli kedvezményeket nyújt a „Magyar 

Nők Lapja" előfizetőinek. A ki az egész évre szóló elófi- 
x<-tősi összeget 30 kr. postaszállítási díjjal együtt egysz rre 
beküld, annak egy eredeti regény nyel, a Zilahy Ágnesfélc 

• ; li magyar szakácskönyvével s a „Női szépség" tnil-
- t-szetének tankönyvével, tehát 3 kötettel kedveskedik in- 
Ájért. a ki a félévre szóló 3 frt előfizetési összeget 20 
: ■ ^állítási díjjal együtt egyszerre beküld, az a „Valódi 
magyar szakácskönyvet" s a „Női szépség" czimü köny
v i. tehát 2 kötetet kap ingyért; végre aki a negyedévre 
stöló 1 frt 50 krt szállítási díjjal együtt beküldi, annak
• ,Nói szépség- czimü könyvet küldi ingyért a „Magyar

’-r.pja" kiadóhivatala (Budapest, kishid-utcca 9. sz.) 
a. Ívhez az előfizetések postautalványon küldendők

Pazar fénynyel és pompával jelent meg a „Ma- 
tryar Géniusz-  koronázási albuma, melyet Zichy Géza gr.

■ ály, királyné éljenek 1“ czimü lendületes költeménye 
■-et be. A „Magyar Géniusz" alkalmi lapjában csoporto
s a  találjuk az 1867-iki korouázás részleteit megörökitő 
>zes képeket és a koronázási jubileum alkalmából le- 

i iyt ünnepélyességeket, ábrázoló illusztráczióbat, még pe
ng oly remek kivitelben, hogy ezekbeu már a modern 
techi.ika vívmányait találjuk fel. A koronázási albumból 
\ i .neijflk a következő illusztrácziókat: „Gróf Károlyi Ist- 

í í. niiu* a lovasban.’i-'rium vezetője," „Ő Felsége bevo- 
!<t-.a: Audrássy-uti részlet," „A bandérium," „A várud

varon “ a bandérium O Felsége előtt," „Készlet a hátidé- 
i tómból," „Készlet a diszkocsisorból," „A bandérium el

ül a király előtt," „Az operaházi dísz előadás," „Ki- 
vii^gitás : Tűzijáték a Gellérthegyen," „A kivilágítás" stb. 
t i. Általában alkalmunk volt meggyőződni arról, hogy a

.Magyar Oéuiau" gyakori í* kell™.* ’*»[;
U ÍUSfiaetSiii. li. A „Kenyér- caimü emléklap, a liosvM 

kor kiadott ünnepi ...m  mellé méltán * £ £ £
„áai.l album la. Melegen *.l»uljul< »l««" nknak e d ,s« . 
lapot, melynek elóliaetéai á r .  é g te  érre Hl írt lél e re 
r, frt, negyedévre 2 frt 60 kr. Siorktmloms* kiailSIu 
vatal : Budapest, kerepesi-ut lé. sz.

P i n c s i  n t n U .

M l j e j T V e / t - l i i í  :

B u m  Í  ÜO

I ! . -  6 80

A nap és éj hossza.
A i i » | » l 1 o:«l

.Imi. ")»K
k,,‘ ; S/.ik

k, s/.ik

I!». 4 2 8. U 3. 2 5.45
ao. 4. 2 8. 0 3 8 7 6.47
21. 4. 3, 3. 0 4.24 7.45
•i'». 4. 3 8. ü 5 1 1 8.39
23. 4. 3 8. 0 6.12 9.27
24. 4. 3 ! 8. 0 7 17 10. 9
23. 4. 4 8 0 8 .2 1 1046

Rozs 

Zab 6  -  — 

H ajd ina 7 — — .— 

Köles 5.50 -  

Kukorica 5.30 5-50

j i i n i i r x h ő  2B .. n a |i jA in a k  dé l.
hutárid t >ill kilÜ/.etiik és allllf >/. a venni
ezennel oly ni'-gj*.gyy.r h ivatnak
l-/. ériiite it. ingóság ok .*zen árverésen

LX. •. c/.ik k 107. 8-* ért- i méhen a
, ő..«k be cstíron alul M 1■idal iti fognak.
«/.endő ingó-sí gok Vét*' lárst az 1881.
108. S ában uiegtitllap .lő tt f-llé tn iek

;rk
Nyilttér.+

* Az e rovat alatt közlöttekért nem felelős

Leszállított áru selymeket
árleengedéssel az eredeti áron alul szállít, megrendelt 
egyes öltönyökre vagy végekben is pnstaber- és vámmente
sen llenneberg G. (cs. kir. udv. szállító) selyeingj Ara 
Zürichben. Minták póstafordulóval küldetnek. Svájcába 
czimzett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. 2

H I R D E T É S E K . ________
^  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O ^  

Csűz, köszvéiiy, tags/.aggntás, fejfájás, csipö- 
c  fájdalom, liát fájdalom stb. ellen legjobb bedörzsö- ^  
c  lés a Richter-féle jo

Horgony Pain-Expeller.
*i Több mint 20 év óta a legtöbb családban isme-i° 
o.retes, mint fájdalom-enyhítő szer és majdnem min-L 

!den gyógyszertárban kapható 40 és 70 krért. Mint-, 
c  hogy utánzások léteznek, (Minélfogva mindig haté- °  
o  rozottan : (18 — 14)

„ l l o r j f o n <v - l* « t i» - l ,d X |* e l lc r “  kérendő. : 
^  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ^

sertés, 1 ek e -ta lig o  és b o ro n ib ó l á lló  ingóságok 
nyilvános árverés u tján  e lada tualí.

Mely á rverésnek  ti 2 0 7 4 —2076 sz. kiküldést 
rendel.-, végzés fo ly tán  a helyszínén  v eg y i. Mér. 
tunbelyen  . l e n n e k  Inkniwn l—n d í  eszk .i,les.ru  

évi

szándékozók 
m -g, hogy 
az 1881. évi 
|pRtől,l,.-t igé 

Az e l í r

szerin t lesz kifizetendő.
K.*lt. M uraszom batban, 1892. évi június 12 én.

TÓT'l’H M IKLÓS,
kir. b iró-ági végrehajtó .

SINKETZ MÁTYÁS
épn:« :t- ó m ű la k a to s  M á r t o n h e l y e a  

a ján lja  in a s á t  a ti. é. közönségnek 

m in d e n n e m ű  la k a to s  m u n k a  és egyéb , s z a k 
m á já b a  vá g ó  m u n k á k n a k  e lk é s z íté s é r e .

V i l l á m h á r í t ó k a t  b iz to s  feU r.e re lé sse l, 

— “ E H á z i  t á v j e lz ő k e t ,  — —
| T á v b e s z é lő k e t  ős b i z t o n s á g i  j e l z ő -  

j k é t .  L é g -  és  f ö l d a l a t t i  k á b e l  ve>-
| z e t ó k e k e t  berendez, ugy.szinte
| elvállal b i c y k l i -  ős miudnntiPtn n g é p -  

- •- z z  j a v í t á s o k a t ,  ~ —
! és niinde/.r kuck g y o r s  é< p o n t o s  « s /.- 

k ö z l é s e  é r  l kezességet vállal

R J V á r ia c z e lli
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189:f  Árverési hirdetmény.

A lu lir t k ik ü ld ö tt v ég reh a jtó  az 1881. évi 60 
t. ez. 102. §-a érte lm ében ezennel közh írré  t^i-zi, 
hogy a m uraszom bati kir. já rá sb író ság  1813 — 
1815/92. szám ú végzése á lta l S krabán  Iván  m ár- 
tonhely i lakos és tá rsa i jav á ra  Hodo«csek M ihály 
és neje Ju liá n n á  n g y an o ttan i lakósok ellen 500 
f .t ,  480 f r t  és 400 f rt  tőke, ezek 1892. évi január 
hó 3. napjátó l szám ítandó (>*/« kam atai és eddig 
összefe-i 143 f r t  24 kr. p e rkö ltség -követe lés  e r e 

jéig e lren d e lt b iztosítási végreha jtás a l k a i m á v ;  I 
b iró ilag  lefo g lalt és 1081 frt 59 k rru  becsü lt 2 
ló, 2 szekér, bo lti c/.ikkek és felszerelések, vas
áru k , ruhauem üek, szobabútorok , képek, ágyruha, 
3  vásáros láda, 1 felszere lt sá to r, l se rtésó l, 1

fi® o r  c s e p p e k
nagysze rűen  'la tn a k  qyomer bajoknál, nélkülözhetetlen és u tó- 
lánosan ismere'.es li.'i/.i és n -jf-zer.

v . .  i n t«!-beii-g«.‘g lim oiei étvágytalanság.g)omora,engMéo. 
bUztts tjhele>. teltujtsáii savanyu felbötféqés, hasmenés, gyomn 
réqés, '• . ■ • «es n. '. .  t..választás, sárgaság, undar és hányát, 
gyomorgörcs, szűkülés.

H atható s  gy n g y s/ 'rnek  bizonyult fejfájásnál, a menynyiben 
(■7. a  gyom ortól szári:iazott. gyomortultcrhclésnél é telekkel és 
ita lo k k a l, giliszták, májüajok és hámorrhoiiláknál.

K m litett ba joknál a tfarUnxeiH gyotnttrtxriiprh 
év ek  ó ta  k itűnőknek  bizonyultak , a  m it száz meg száz 

— bizonyítvány  ta n ú s í t  E g y  k is üveg ár*
h aszná la ti u ta sítá ssa l együ tt 40 kr., nagy 
üv eg  á a *0 kr.

M agyarország i tő rak tá r :
T ö r ö l t  • V n z s i p f  -’y o jry szertira

l lu i la |i i - s t . Ki rá  Ív ntezá fi st.
A é iljfgyct - s a lá írá st tüzetesen tessék 

m eg tek in ten i!!  C>ak oly ese|>pcket tessék 
cHógadni,. tuelyokiii'k  D nrkolatára  zöld szn- 

S T »  la g  '  au rag a sz tv a  a készítő  a lá írásával (C. 
_ a g |  B ra.iy; és ezen sz av a k k a l: „V alódiságát hi-
.  k,. Eoiiyitoin-*.

, - * H á r t a e s v / t i  s n / o n t o i f r p p e k  va-
*• w v V  ind ián  k a p h a to k

M u r a s z o m b a t b a n  B ö l c s  B é la  
g y ó g y s z e r t á r á b a n .

N j o t w U U  G r i i ib a u m  M ír l i  g y o r& sa itő jia  Marás zom b * tb * u
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